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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานียิ่งเสมอ 

มารยาทในท่ีชุมนุม และการน่ังรวมกัน(๒) 

 

อัลลอฮฺ ตะอาลา ตรัสวา  

هَا ﴿ ُّ �َ � يِنَ  ٰٓ َّ ْ ءَامَنوُٓ  � حُواْ   لَُ�مۡ   �يِلَ   إذَِا  ا َّ سَ  َ�فۡسَحِ   فَٱفۡسَحُواْ   ٱلمََۡ�ٰلسِِ   ِ�   فَ
 ُ َّ  ]  ١١: ملجادلة[ ﴾ لَُ�مۖۡ  �

“โอบรรดาผูศรัทธาเอย เม่ือไดมีเสียงกลาวแกพวกเจาวา จงหลีก

ที่ใหในที่ชุมนุม พวกเจาก็จงหลีกที่ใหเขาเพราะอัลลอฮฺจะทรงให

ที่กวางขวางแกพวกเจา (ในวันกิยามะฮ)ฺ” อัล-มุญาดะละฮ:ฺ11  

 

ทานอิบนุ อุมัร เราะฎิยัลลอฮุอันฮุมา ไดเลาวา ทานเราะสู

ลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดกลาววา 

عُوا « َّ َوَتَو اوس   حَّ َفَس ِ�َلَونْ �  �ِيِه  ِلسُ   َ� ّ مَ ،ِهِد ُ�  عْقَم ْنِم َلُجَّرلا ُلُجَّرلا         ميِ

 » ق

 ]فق هيلعمت[
 “ชายคนใดจงอยางใหชายอีกคนหนึ่งลุกขึ้นจากที่นั่งของเขา 

แลวจากนั้นเขาก็นั่งลงไป(แทน) แต(จงพูดวา) พวกทานจง

เปดทาง จงขยายเถิด”  บันทึกโดยบุคอรียฺและมุสลิม 
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ทานอบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ไดเลาวา ทานเราะสู

ลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดกลาววา 

ُّقَح ِهِب  «


أ َوَ   هَ� ِهَْل


ِإ َعَجَر ّي  

ُمَ ،ِهِسِ � َْ� ْنِم َماَق ْل      ]مسلم أخرجه[ » 
“ผูใดลุกออกไปจากที่นั่งของเขา หลังจากนั้นเขาไดกลับเขา

มายังมัน(ที่นั่งเดิม) ฉะนั้น เขายอมมีสิทธิ์ชอบธรรมกับมันมาก

ที่สุด”  บันทึกโดยมุสลิม 

 

ทานญาบริ บินสะมุเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ไดเลาวา  

ْيَثُ ينََتِْ� « حَدُنَا ح
َأ
َسَلَ  َّ ص� االله هيلع وسلم ج يلناب ا  نَْي


تَأَ اَذِإ   

 أخرجه[ » اّ
 ]و دواد وبارلتمذي

 “พวกเราเวลาที่มาหาทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอลัยฮิวะสัลลัม คน

ใดในหมูพวกเราก็จะนั่งตอทายไป”  บันทึกโดยอบูดาวูด และอัต

ติรมิซียฺ 

 

ทานญาบิร บินสะมุเราะฮ ฺเราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ไดเลาวา  

الَ  « َلِقٌ َقَ� مَسْجِدَ َوهُمْ ح
ْ
َلَمَّ ال َو ِهْيَلَع ُهللا َّ�َص س

     َّ�ا 
لُوُسَر َلَ  راَُ�مْ «: 

َأ
ياَلِ 

زِ�نَ   ]مسلم أخرجه[ » »ِع
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“ทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอลัยฮิวะสัลลัม ไดเขามาที่

มัสยิด ในขณะที่พวกเขานั่งแยกกันหลายวง ทานก็กลาววา “อัน

ใดกันเลา ฉันเห็นพวกทานอยูอยางกระจัดกระจายกัน””  บันทึก

โดยมุสลิม 

 

คําอธิบาย 

มารยาทในการชุมนุมประการหนึ่งที่ทานเราะสูลุลลอฮฺ 

ศ็อลลัลลอฮุอลัยฮิวะสัลลัม ไดชี้แนะใหรวมกันในที่ชุมนุม ไม

แตกแยกแบงกลุมกัน และไมใหคนใดใชใหอีกคนลุกขึ้นเพ่ือที่

เขาจะไดเขาไปนั่งแทน และใหผูชุมนุมชวยกันขยายวงใหกวาง

ขึ้น และเชนกันผูใดที่ไดลุกออกไปแลวกลับเขามายังที่เดิมของ

เขา เขาก็ยอมมีความชอบธรรมที่สุดที่จะนั่งตรงที่เดิมนั้น และผู

ที่มาใหมนั้นตามสุนนะฮฺคือใหนั่งตอทายที่ชุมนุม 

 

ประโยชนท่ีไดรับ 

  สมควรรวมกลุมกันในที่ชุมนุม ไมแตกแยกเปนหลาย

กลุม 
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  หามใหผูที่กําลังนั่งอยูลุกขึ้นเพ่ือที่เขาจะเขาไปนั่งแทนที่ 

และใหพวกนั่งชุมนุมอยูขยับขยายที่ใหเขา 

  กําหนดใหผูที่มาที่หลังใหนั่งตอทายที่ชุมนุม 

  เม่ือคนใดไดลุกออกไปจากที่นั่งของเขา แลวจากนั้นได

กลับเขามาอีก เขาก็มีความชอบธรรมกับที่นั่งเดิมมาก

ที่สุด 

 


